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Kerške pesmi za pokušnjo. 
H. 

Kostrenčice ') mlade! noste se oholo, 
Da vam nezavide tri gradi 2) okolo. — 
Blagoslovi Bože majku, ka te rodi! 
Bog pomiluj otca. ki te lipo zgoji! 
Blagoslovi Bože pleni i povojy, 
Ki su previjali prebeli život tvoj ! 
Blagoslovi Bože vse puty i stozy, 3) 
Po kih som hojival 4) do moje jubcice! 5) 

10. 
Kada mi Franica k mašici hojaše, 6) 
Za njun ') mi Nanulo na konjiča jase: 
„Počekaj me, Frane, službenice moja!" 
„„Nit' som te služila, nit' te čekat oču."" 
Onda mi Nanulo konjiča podbadne, 
Ter Franu sarene 8) na — srid ravna poja. 9) 
„Voliš 10) ti, Franico od meča umriti, 
Al' mene mlajohna pod otaj 1!) jubiti?" 
r)„Volim ja, Nanulo, od meča umriti, 
Ner' tebe mlajohna pod otaj jubiti."" 
Onda mi Nanulo sabjicu zitegne, l2) 
Da oče Franici glaviču odwiči. 
„Pusti me, Nanulo, da dvi riči reci." 
„„Reci, reci, Frane, 'ko češ i četire."" 
„Ti češ se namirit na mojih devet brat, 
Devet bratac mojih, deseti otoc stari, 
(Ki najmlaji biše, najjadniji biše). 
Oni hte te pitat: si nam kadi vide', 13J 
Si nam kadi vide' sestru našu Franku?" 
„rNit som je ja vide', nit son š njun govore."" 
„Co ti to Nanulo sabjica krvava?" 
„„Sabjica krvava, košutu som ubi\"" 
„Kadi ti, Nanulo, meso od (sicfy košutv?" 
„„Meso od košutv va jamu duboku."" 14) 
„Kadi ti, Nanulo, koža od košutv?" 
„„Koža od košutv va jamu doboku."" 

*) K o s t r e n a , e, 6j: (izvestni pridav.) je p r i m o r j e medji 
Rekom i Bakrom. 3J Krčani pravo kakor i Vi i v s i severu 
Sloveni; tri grada nije pravo. 3) Mi Cokavci imamo o (Vi pa «, i 
O) kde je starosl. B ili TB na pr. otoc, osol, stoza itd. 4) glago 
za navadu: „ich pflegte zu gehen." 5. namesto l j u b c i c e ; naši m 
trpe (/, zato govore: z e m j a , kraj itd. namesto z e m l j a , k r a l j 
5) hodjaše , 6) U Krčan je instrument, jednine žens. imen kakoi 
u Poljakov, a i u davnih Slovenov, kroz nos, na pr. ž e n a , i e n o i 
— un, polj. žena;, o v c a , o v c o n , polj. ovc^ , mil oš tj un, m ji 
jako mlad. Naš glasoviti pesnik B a r a k o v i č ima v Jaruli: glovon 
vir on 5 knjiga „01iva": grubljon; „život s. Katarine": š n j o n , ; 
družb on, svoj on , sil on, dušon, mukon; „Filomena": s vručon 
*) s a g n a t i , to je, doteči. 8) po l ja . 9) h o č e š rad j e, raj še 
lat. mavis . 10) o tajno. u ) iz te g. 13) Krčani cokavci kad ter-
kad zamuče l. 14) h i t i l sam v . . . Pis. 


